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李白(五十首)

1. 山中问答 shān zhōng wèn dá
问余何意栖碧山, 笑而不答心自闲. 
桃花流水窅然去, 别有天地非人间. 
wèn yú hé yì qī bì shān, xiào ér bù dá xīn zì xián.
táo huā liú shuǐ yǎo rán qù, bié yǒu tiān dì fēi rén jiān.

2. 静夜思 jìng yè sī 
床前明月光, 疑是地上霜. 
擧头望明月, 低头思故鄕. 
chuáng qián míng yuè guāng, yí shì dì shàng shuāng. 
jǔ tóu wàng míng yuè, dī tóu sī gù xiāng. 

3. 行路难 xíng lù nán (부분)
行路难, 行路难, 多岐路, 今安在? 
长风破浪会有时, 直挂云帆济沧海. 
xíng lù nán, xíng lù nán, duō qí lù, jīn ān zài? 
cháng fēng pò làng huì yǒu shí, zhí guà yún fān jì cāng hǎi. 

4. 将进酒 qiāng jìn jiǔ (부분)
人生得意须尽欢, 莫使金樽空对月. 
天生我材必有用, 千金散尽还复来.
rén shēng dé yì xū jìn huān, mò shǐ jīn zūn kōng duì yuè. 
tiān shēng wǒ cái bì yǒu yòng, qiān jīn sàn jìn huán fù lái.

5. 忆东山 yì dōng shān (부분)
不向东山久，蔷薇几度花. 
白云还自散，明月落谁家.   
bú xiàng dōng shān jiǔ，qiáng wēi jǐ dù huā. 
bái yún huán zì sàn，míng yuè luò shuí jiā.   

6.  山中与幽人对酌 shān zhōng yǔ yōu rén duì zhuó
两人对酌山花开, 一杯一杯复一杯. 
我醉欲眠卿且去, 明朝有意抱琴来. 
liǎng rén duì zhuó shān huā kāi, yì bēi yì bēi fù yì bēi.
wǒ zuì yù mián qīng qiě qù, míng zhāo yǒu yì bào qín lái.   

7. 高句丽 gāo gōu lí
金花折风帽，白马小迟回. 
翩翩舞广袖，似鸟海东来. 
jīn huā zhé fēng mào，bái mǎ xiǎo chí huí. 
piān piān wǔ guǎng xiù，sì niǎo hǎi dōng lái. 



8. 清平调 qīng píng diào  
云想衣裳花想容, 春风拂槛露华浓. 
若非群玉山头见, 会向瑶台月下逢. 
yún xiǎng yī cháng huā xiǎng róng, chūn fēng fú jiàn lù huá nóng. 
ruò fēi qún yù shān tóu jiàn, huì xiàng yáo tái yuè xià féng. 

9. 独坐敬亭山 dú zuò jìng tíng shān 
众鸟高飞尽, 孤云独去闲. 
相看两不厌, 只有敬亭山.  
zhōng niǎo gāo fēi jìn, gū yún dú qù xián. 
xiāng kàn liǎng bú yàn, zhǐ yǒu jìng tíng shān. 

10. 自遣 zì qiǎn 
对酒不觉暝, 落花盈我衣. 
醉起步溪月, 鸟还人迹稀. 
duì jiǔ bù jué míng, luò huā yíng wǒ yī. 
zuì qǐ bù xī yuè, niǎo huán rén yì xī.

11. 丁都护歌 dīng dū hù gē  (부분)
云阳上征去，兩岸饶商贾. 
吴牛喘月时，拖船一何苦. 
yún yáng shàng zhēng qù，liǎng àn ráo shāng gǔ. 
wú niú chuǎn yuè shí，tuō chuán yì hé kǔ.

12. 东鲁门泛舟 dōng lǔ mén fàn zhōu (부분) 
日落沙明天倒开, 波摇石动水萦回. 
轻舟泛月寻溪转, 疑是山阴雪后来.  
rì luò shā míng tiān dào kāi, bō yáo shí dòng shuǐ yíng huí. 
qīng zhōu fàn yuè xún xī zhuàn, yí shì shān yīn xuě hòu lái. 

13. 怨情 yuàn qíng 
美人捲珠帘，深坐颦蛾眉. 
但见泪痕湿，不知心恨谁.  
měi rén juǎn zhū lián，shēn zuò pín é méi. 
dàn jiàn lèi hén shī，bù zhī xīn hèn shuí. 

14. 玉阶怨 yù jiē yuàn  
玉阶生白露, 夜久侵罗袜. 
却下水晶帘, 玲珑望秋月. 
yù jiē shēng bái lù, yè jiǔ qīn luó wà. 
què xià shuǐ jīng lián, líng lóng wàng qiū yuè.



15. 秋浦歌 qiū pǔ gē    
白发三千丈, 缘愁似个长. 
不知明镜里, 何处得秋霜.
bái fà sān qiān zhàng, yuán chóu sì gè cháng. 
bù zhī míng jìng lǐ, hé chù dé qiū shuāng. 

16. 夜宿山寺 yè sù shān sì 
危楼高百尺, 手可摘星辰. 
不敢高声语, 恐惊天上人. 
wēi lóu gāo bǎi chǐ, shǒu kě zhāi xīng chén. 
bù gǎn gāo shēng yǔ, kǒng jīng tiān shàng rén. 

17. 江上吟 jiāng shàng yín (부분) 
兴酣落笔摇五岳，诗成笑傲凌沧洲. 
功名富贵若长在，汉水亦应西北流. 
xīng hān luò bǐ yáo wǔ yuè, shī chéng xiào ào líng cāng zhōu. 
gōng míng fù guì ruò cháng zài, hàn shuǐ yì yīng xī běi liú. 

18. 秋下荊门 qiū xià jīng mén  
霜落荊门江树空, 布帆无恙挂秋风. 
此行不为鲈魚鲙, 自爱名山入剡中. 
shuāng luò jīng mén jiāng shù kōng, bù fān wú yàng guà qiū fēng.
cǐ xíng bú wèi lú yú kuài, zì ài míng shān rù shàn zhōng. 

19. 客中作 kè zhōng zuò  
兰陵美酒鬱金香, 玉碗盛来琥珀光. 
但使主人能醉客, 不知何处是他乡. 
lán líng měi jiǔ yù jīn xiāng, yù wǎn chéng lái hǔ pò guāng. 
dàn shǐ zhǔ rén néng zuì kè, bù zhī hé chǔ shì tā xiāng. 

20. 生者为过客 (부분) shēng zhě wéi guò kè  
生者为过客, 死者为归人. 
天地一逆旅, 同悲万古尘. 
shēng zhě wéi guò kè, sǐ zhě wéi guī rén. 
tiān dì yí nì lǚ, tóng bēi wàn gǔ chén. 

21. 春思 chūn sī  
燕草如碧丝, 秦桑低绿枝. 
当君怀归日, 是妾断肠时. 
春风不相识, 何事入罗帏? 



yān cǎo rú bì sī, qín sāng dī lǜ zhī.
dāng jūn huái guī rì, shì qiè duàn cháng shí. 
chūn fēng bù xiāng shí, hé shì rù luó wéi? 

22. 长相思 cháng xiāng sī (부분) 
美人如花隔云端. 上有青冥之高天, 
下有渌水之波澜. 天长路远魂飞苦, 
梦魂不到关山难. 长相思, 摧心肝.  
měi rén rú huā gé yún duān. shàng yǒu qīng míng zhī gāo tiān, 
xià yǒu lù shuǐ zhī bō lán. tiān cháng lù yuǎn hún fēi kǔ, 
mèng hún bú dào guān shān nán. cháng xiāng sī, cuī xīn gān. 

23. 太原早秋 tài yuán zǎo qiū 
岁落众芳歇, 时当大火流. 
霜威出塞早, 云色渡河秋. 
梦绕边城月, 心飞故国楼. 
思归若汾水, 无日不悠悠.  
suì luò zhòng fāng xiē, shí dāng dà huǒ liú. 
shuāng wēi chū sài zǎo, yún sè dù hé qiū. 
mèng rào biān chéng yuè, xīn fēi gù guó lóu. 
sī guī ruò fén shuǐ, wú rì bù yōu yōu. 

24. 送友人 sòng yǒu rén 
青山横北郭, 白水绕东城. 
此地一为别, 孤蓬万里征. 
浮云游子意, 落日故人情. 
挥手自玆去, 萧萧班马鸣.  
qīng shān héng běi guō, bái shuǐ rào dōng chéng. 
cǐ dì yì wéi bié, gū péng wàn lǐ zhēng. 
fú yún yóu zǐ yì, luò rì gù rén qíng. 
huī shǒu zì zī qù, xiāo xiāo bān mǎ míng. 

25. 清溪行 qīng xī xíng  
清溪清我心, 水色异诸水. 
借问新安江, 见底何如此? 
人行明镜中, 鸟度屛风里. 
向晩猩猩啼, 空悲远游子. 
qīng xī qīng wǒ xīn, shuǐ sè yì zhū shuǐ. 
jiè wèn xīn ān jiāng, jiàn dǐ hé rú cǐ? 
rén xíng míng jìng zhōng, niǎo dù píng fēng lǐ. 
xiàng wǎn xīng xīng tí, kōng bēi yuǎn yóu zǐ. 



26. 长干行 cháng gān xíng (부분) 
郎骑竹马来, 绕床弄青梅. 
同居长干里, 两小无嫌猜. 
十四为君妇, 羞顔未尝开. 
低头向暗壁, 千唤不一回. 
láng qí zhú mǎ lái, rào chuáng nòng qīng méi. 
tóng jū cháng gān lǐ, liǎng xiǎo wú xián cāi. 
shí sì wéi jūn fù, xiū yán wèi cháng kāi. 
dī tóu xiàng àn bì, qiān huàn bú yì huí. 

27. 把酒问月 bǎ jiǔ wèn yuè (부분) 
今人不见古时月, 今月曾经照古人.
古人今人若流水, 共看明月皆如此. 
唯愿当歌对酒时, 月光长照金樽里. 
jīn rén bú jiàn gǔ shí yuè, jīn yuè céng jīng zhào gǔ rén.   
gǔ rén jīn rén ruò liú shuǐ, gòng kàn míng yuè jiē rú cǐ. 
wéi yuàn dāng gē duì jiǔ shí, yuè guāng cháng zhào jīn zūn lǐ.

28. 下终南山过斛斯山人宿置酒 xià zhōng nán shān guò hú sī shān rén sù zhì jiǔ  (부부)  
欢言得所憩, 美酒聊共挥. 
长歌吟松风, 曲尽河星稀. 
我醉君复乐, 陶然共忘机. 
huān yán dé suǒ qì, měi jiǔ liáo gòng huī. 
cháng gē yín sōng fēng, qǔ jìn hé xīng xī. 
wǒ zuì jūn fù lè, táo rán gòng wàng jī. 

29. 金陵酒肆留別 jīn líng jiǔ sì liú bié  
风吹柳花满店香, 吴姬压酒劝客尝. 
金陵子弟来相送, 欲行不行各尽觞. 
请君试问东流水, 别意与之谁短长?
fēng chuī liǔ huā mǎn diàn xiāng, wú jī yā jiǔ quàn kè cháng. 
jīn líng zǐ dì lái xiāng sòng, yù xíng bù xíng gè jìn shāng. 
qǐng jūn shì wèn dōng liú shuǐ, bié yì yǔ zhī shuí duǎn cháng?

30. 月下独酌 yuè xià dú zhuó  (부부)  
花间一壶酒，独酌无相亲. 
举杯邀明月，对影成三人. 
月既不解饮，影徒随我身. 
暂伴月将影，行乐須及春. 
huā jiān yì hú jiǔ，dú zhuó wú xiàng qīn. 



jǔ bēi yāo míng yuè，duì yǐng chéng sān rén. 
yuè jì bù jiě yǐn，yǐng tú suí wǒ shēn. 
zàn bàn yuè jiāng yǐng，xíng lè xū jí chūn. 

31. 宿五松山下荀媪家 sù wǔ sōng shān xià xún ǎo jiā  
我宿五松下，寂寥无所欢. 
田家秋作苦，邻女夜舂寒. 
跪进雕胡饭，月光明素盘. 
令人惭漂母，三谢不能餐. 
wǒ sù wǔ sōng xià，jì liáo wú suǒ huān. 
tián jiā qiū zuò kǔ，lín nǚ yè chōng hán. 
guì jìn diāo hú fàn，yuè guāng míng sù pán. 
lìng rén cán piǎo mǔ，sān xiè bù néng cān. 

32. 鲁郡东石门送杜二甫 lǔ jùn dōng shí mén sòng dù èr fǔ 
醉别复几日, 登临遍池台.
何时石门路, 重有金樽开? 
秋波落泗水, 海色明徂徠.
飞蓬各自远, 且尽手中杯!  
zuì bié fù jǐ rì, dēng lín biàn chí tái.
hé shí shí mén lù, chóng yǒu jīn zūn kāi? 
qiū bō luò sì shuǐ, hǎi sè míng cú lái.
fēi péng gè zì yuǎn, qiě jìn shǒu zhōng bēi! 

33. 谢公亭 xiè gōng tíng
谢亭离别处, 风景每生愁. 
客散青天月, 山空碧水流. 
池花春映日, 窗竹夜鸣秋. 
今古一相接, 长歌怀旧游.   
xiè tíng lí bié chù, fēng jǐng měi shēng chóu. 
kè sàn qīng tiān yuè, shān kōng bì shuǐ liú. 
chí huā chūn yìng rì, chuāng zhú yè míng qiū. 
jīn gǔ yì xiāng jiē, cháng gē huái jiù yóu. 

34. 赠汪伦 zèng wāng lún
李白乘舟将欲行, 忽闻岸上踏歌声. 
桃花潭水深千尺, 不及汪伦送我情. 
lǐ bái chéng zhōu jiāng yù xíng, hū wén àn shàng tà gē shēng. 
táo huā tán shuǐ shēn qiān chǐ, bù jí wāng lún sòng wǒ qíng. 



35. 峨眉山月歌 é méi shān yuè gē  
峨眉山月半轮秋, 影入平羌江水流. 
夜发清溪向三峡, 思君不见下渝州.
é méi shān yuè bàn lún qiū, yǐng rù píng qiāng jiāng shuǐ liú. 
yè fā qīng xī xiàng sān xiá, sī jūn bú jiàn xià yú zhōu.

36. 宣城見杜鹃花 xuān chéng jiàn dù juān huā  
蜀国曾闻子规鸟, 宣城还见杜鹃花. 
一叫一回肠一断, 三春三月忆三巴.  
shǔ guó céng wén zǐ guī niǎo, xuān chéng hái jiàn dù juān huā. 
yí jiào yì huí cháng yí duàn, sān chūn sān yuè yì sān bā. 

37. 春夜洛城闻笛 chūn yè luò chéng wén dí  
谁家玉笛暗飞声, 散入春风满洛城. 
此夜曲中闻折柳, 何人不起故园情. 
shuí jiā yù dí àn fēi shēng, sàn rù chūn fēng mǎn luò chéng. 
cǐ yè qǔ zhōng wén zhé liǔ, hé rén bù qǐ gù yuán qíng. 

38. 子夜吴歌(冬歌）zǐ yè wú gē (dōng gē）
明朝驿使发，一夜絮征袍. 
素手抽针冷，那堪把剪刀. 
裁缝寄远道，几日到临洮. 
míng zhāo yì shǐ fā，yí yè xù zhēng páo. 
sù shǒu chōu zhēn lěng，nǎ kān bǎ jiǎn dāo. 
cái féng jì yuǎn dào，jǐ rì dào lín táo.   

39. 早发白帝城 zǎo fā bái dì chéng  
朝辞白帝彩云间, 千里江陵一日还. 
两岸猿声啼不住, 轻舟已过万重山. 
zhāo cí bái dì cǎi yún jiān, qiān lǐ jiāng líng yí rì huán. 
liǎng àn yuán shēng tí bú zhù, qīng zhōu yǐ guò wàn chóng shān. 

40. 登锦城散花楼 dēng jǐn chéng sàn huā lóu  
日照锦城头, 朝光散花楼. 
金窗夹绣户, 珠箔悬银钩. 
飞梯绿云中, 极目散我忧. 
暮雨向三峡, 春江绕双流. 
今来一登望, 如上九天游. 
rì zhào jǐn chéng tóu, zhāo guāng sàn huā lóu. 
jīn chuāng jiā xiù hù, zhū bó xuán yín gōu. 
fēi tī lǜ yún zhōng, jí mù sàn wǒ yōu. 



mù yǔ xiàng sān xiá, chūn jiāng rào shuāng liú. 
jīn lái yì dēng wàng, rú shàng jiǔ tiān yóu. 

41. 黃鶴楼送孟浩然之广陵 huáng hè lóu sòng mèng hào rán zhī guǎng líng  
故人西辞黃鶴楼, 烟花三月下扬州. 
孤帆远影碧空尽, 唯见长江天际流. 
gù rén xī cí huáng hè lóu, yān huā sān yuè xià yáng zhōu. 
gū fān yuǎn yǐng bì kōng jìn, wéi jiàn cháng jiāng tiān jì liú. 

42. 闻王昌龄左迁龙标遙有此寄 wén wáng chāng líng zuǒ qiān lóng biāo yáo yǒu cǐ jì  
杨花落尽子规啼, 闻道龙标过五溪. 
我寄愁心与明月, 随风直到夜郎西.
yáng huā luò jìn zǐ guī tí, wén dào lóng biāo guò wǔ xī. 
wǒ jì chóu xīn yǔ míng yuè, suí fēng zhí dào yè láng xī. 

43. 沙丘城下寄杜甫 shā qiū chéng xià jì dù fǔ  
我来竟何事? 高卧沙丘城. 
城边有古树, 日夕连秋声. 
鲁酒不可醉, 齐歌空复情. 
思君若汶水, 浩荡寄南征. 
wǒ lái jìng hé shì? gāo wò shā qiū chéng. 
chéng biān yǒu gǔ shù, rì xī lián qiū shēng. 
lǔ jiǔ bù kě zuì, qí gē kōng fù qíng. 
sī jūn ruò wèn shuǐ, hào dàng jì nán zhēng. 

44. 友人会宿 yǒu rén huì sù
涤荡千古愁, 留连百壶饮. 
良宵宜清谈, 皓月未能寝. 
醉来卧空山, 天地卽衾枕.  
dí dàng qiān gǔ chóu, liú lián bǎi hú yǐn. 
liáng xiāo yí qīng tán, hào yuè wèi néng qǐn. 
zuì lái wò kōng shān, tiān dì jí qīn zhěn.  

45. 渡荊门送別 dù jīng mén sòng bié  
渡远荊門外, 来从楚国游. 
山随平野尽, 江入大荒流. 
月下飞天镜, 云生结海楼. 
仍怜故乡水, 万里送行舟. 
dù yuǎn jīng mén wài, lái cóng chǔ guó yóu. 
shān suí píng yě jìn, jiāng rù dà huāng liú. 
yuè xià fēi tiān jìng, yún shēng jié hǎi lóu. 
réng lián gù xiāng shuǐ, wàn lǐ sòng xíng zhōu. 



46. 劳劳亭 láo láo tíng  
天下伤心处, 劳劳送客亭. 
春风知别苦, 不遗柳条青. 
tiān xià shāng xīn chù, láo láo sòng kè tíng. 
chūn fēng zhī bié kǔ, bù qiǎn liǔ tiáo qīng. 

47. 重忆 zhòng yì 
欲向江东去, 定将谁举杯. 
稽山无贺老, 却棹酒船回.   
yù xiàng jiāng dōng qù, dìng jiāng shuí jǔ bēi. 
jī shān wú hè lǎo, què zhào jiǔ chuán huí. 

48. 访戴天山道士不遇 fǎng dài tiān shān dào shì bú yù  
犬吠水声中, 桃花带露浓. 
树深时见鹿, 溪午不闻钟. 
野竹分青霭, 飞泉挂碧峰. 
无人知所去, 愁倚两三松.
quǎn fèi shuǐ shēng zhōng, táo huā dài lù nóng. 
shù shēn shí jiàn lù, xī wǔ bù wén zhōng. 
yě zhú fēn qīng ǎi, fēi quán guà bì fēng. 
wú rén zhī suǒ qù, chóu yǐ liǎng sān sōng.

49. 登太白峰 dēng tài bái fēng (부분)  
西上太白峰, 夕阳穷登攀. 
太白与我语, 为我开天关. 
xī shàng tài bái fēng, xī yáng qióng dēng pān. 
tài bái yǔ wǒ yǔ, wèi wǒ kāi tiān guān. 

50. 临路歌 lín lù gē  
大鹏飞兮振八裔, 中天摧兮力不济. 
余风激兮万世, 游扶桑兮挂左袂. 
后人得之传此, 仲尼亡兮谁为出涕? 
dà péng fēi xī zhèn bā yì, zhōng tiān cuī xī lì bú jì. 
yú fēng jī xī wàn shì, yóu fú sāng xī guà zuǒ mèi. 
hòu rén dé zhī chuán cǐ, zhòng ní wáng xī shuí wèi chū tì? 



이백 한시에 수록된 한자어 200개

001. 山中(산중): 山(뫼 산), 中(가운데 중) 
002. 問答(문답): 問(물을 문) 答(대답할 답)
003. 桃花(도화): 桃(복숭아나무 도), 花(꽃 화)
004. 流水(유수): 流(흐를 유), 水(물 수)
005. 天地(천지): 天(하늘 천), 地(땅 지)
006. 人間(인간): 人(사람 인), 間(틈 간)
007. 明月(명월): 明(밝을 명), 月(달 월)
008. 低頭(저두): 低(밑 저), 頭(머리 두)
009. 地上(지상): 地(땅 지), 上(위 상)
010. 故鄕(고향): 故(옛 고), 鄕(시골 향)
011. 行路(행로): 行(갈 행), 路(길 로)
012. 岐路(기로): 岐(갈림길 기), 路(길 로)
013. 長風(장풍): 長(길 장), 風(바람 풍)
014. 滄海(창해): 滄(찰 창), 海(바다 해)
015. 人生(인생): 人(사람 인), 生(날 생)
016. 得意(득의): 得(얻을 득), 意(뜻 의)
017. 天生(천생): 天(하늘 천), 生(날 생)
018. 有用(유용): 有(있을 유), 用(쓸 용)
019. 千金(천금): 千(일천 천), 金(쇠 금)
020. 東山(동산): 東(동녘 동), 山(뫼 산)
021. 薔薇(장미): 薔(장미 장), 薇(고비 미)
022. 白雲(백운): 白(흰 백), 雲(구름 운)
023. 幽人(유인): 幽(그윽할 유), 人(사람 인)
024. 對酌(대작): 對(대답할 대), 酌(따를 작)
025. 山花(산화): 山(뫼 산), 花(꽃 화)
026. 明朝(명조): 明(밝을 명), 朝(아침 조)
027. 有意(유의): 有(있을 유), 意(뜻 의)
028. 金花(금화): 金(쇠 금), 花(꽃 화)



029. 折風(절풍): 折(꺾을 절), 風(바람 풍)
030. 白馬(백마): 白(흰 백), 馬(말 마)
031. 廣袖(광수): 廣(넓을 광), 袖(소매 수)
032. 海東(해동): 海(바다 해), 東(동녘 동)
033. 衣裳(의상): 衣(옷 의), 裳(치마 상)
034. 春風(춘풍): 春(봄 춘), 風(바람 풍)
035. 山頭(산두): 山(뫼 산), 頭(머리 두)
036. 瑤臺(요대): 瑤(아름다운 옥 요), 臺(돈대 대)
037. 月下(월하): 月(달 월), 下(아래 하)
038. 高飛(고비): 高(높을 고), 飛(날 비)
039. 孤雲(고운): 孤(외로울 고), 雲(구름 운)
040. 自遣(자견): 自(스스로 자), 遣(보낼 견) 
041. 落火(낙화): 落(떨어질 낙), 花(꽃 화)
042. 人迹(인적): 人(사람 인), 迹(자취 적)
043. 兩岸(양안): 兩(두 양), 岸(언덕 안)
044. 商賈(상고): 商(헤아일 상), 賈(장사 고)
045. 泛舟(범주): 泛(뜰 범), 舟(배 주)
046. 輕舟(경주): 輕(가벼울 경), 舟(배 주)
047. 山陰(산음): 山(뫼 산), 陰(응달 음)
048. 怨情(원정): 怨(원망할 원), 情(뜻 정)
049. 美人(미인): 美(아름다울 미), 人(사람 인)
050. 珠簾(주렴): 珠(구슬 주), 簾(발 렴)
051. 蛾眉(아미): 蛾(나방 아), 眉(눈썹 미)
052. 淚痕(누흔): 淚(눈물 누), 痕(흉터 흔)
053. 白露(백로): 白(흰 백), 露(이슬 로)
054. 水晶(수정): 水(물 수), 晶(밝을 정)
055. 玲瓏(영롱): 玲(옥소리 영), 瓏(옥소리 롱)
056. 秋月(추월): 秋(가을 추), 月(달 월)
057. 白髮(백발): 白(흰 백), 髮(터럭 발)
058. 明鏡(명경): 明(밝을 명), 鏡(거울 경)



059. 秋霜(추상): 秋(가을 추), 霜(서리 상) 
060. 江上(강상): 江(강 강), 上(위 상) 
061. 落筆(낙필): 落(떨어질 낙), 筆(붓 필)
062. 五岳(오악): 五(다섯 오), 岳(큰 산 악)
063. 功名(공명): 功(공 공), 名(이름 명)
064. 富貴(부귀): 富(부유할 부), 貴(귀할 귀)
065. 漢水(한수): 漢(한수 한), 水(물 수)
066. 西北(서북): 西(서녘 서), 北(북녘 북)
067. 布帆(포범): 布(베 포), 帆(돛 범)
068. 無恙(무양): 無(없을 무), 恙(근심 양) 
069. 自愛(자애): 自(스스로 자), 愛(사랑 애)
070. 名山(명산): 名(이름 명), 山(뫼 산)
071. 蘭陵(난릉): 蘭(난초 난), 陵(큰 언덕 릉)
072. 美酒(미주): 美(아름다울, 미), 酒(술 주)
073. 琥珀(호박): 琥(호박 호), 珀(호박 박)
074. 主人(주인): 主(주인 주), 人(사람 인)
075. 醉客(취객): 醉(취할 취), 客(손 객) 
076. 他鄕(타향): 他(다를 타), 鄕(시골 향) 
077. 生者(생자): 生(날 생), 者(놈 자) 
078. 過客(과객): 過(지날 과), 客(손 객)
079. 歸人(귀인): 歸(돌아갈 귀), 人(사람 인) 
080. 逆旅(역려): 逆(거스를 역), 旅(나그네 려) 
081. 萬古(만고): 萬(일만 만), 古(옛 고)
082. 春思(춘사): 春(봄 춘). 思(생각할 사)
083. 相識(상식): 相(서로 상), 識(알 식) 
084. 何事(하사): 何(어찌 하), 事(일 사)
085. 相思(상사): 相(서로 상), 思(생각할 사) 
086. 波瀾(파란): 波(물결 파), 瀾(물결 란)
087. 心肝(심간): 心(마음 심), 肝(간 간) 
088. 出塞(출새): 出(날 출), 塞(변방 새)



089. 邊城(변성): 邊(가 변), 城(성 성)
090. 故國(고국): 故(옛 고), 國(나라 국) 
091. 友人(우인): 友(벗 우), 人(사람 인)
092. 靑山(청산): 靑(푸를  청), 山(뫼 산)
093. 白水(백수): 白(흰 백), 水(물 수)
094. 東城(동성): 東(동녘 동), 城(성 성)
095. 萬里(만리): 萬(일만 만), 里(마을 리)
096. 浮雲(부운): 浮(뜰 부), 雲(구름 운)
097. 遊子(유자): 遊(놀 유), 子(아들 자)
098. 落日(낙일): 落(떨어질 낙), 日(해 일)
099. 故人(고인): 故(옛 고), 人(사람 인)
100. 揮手(휘수): 揮(휘두를 휘), 手(손 수)
101. 淸溪(청계): 淸(맑을 청), 溪(시내 계) 
102. 水色(수색): 水(물 수), 色(빛 색)
103. 借問(차문): 借(빌 차), 問(물을 문)
104. 如此(여차): 如(같을 여), 此(이 차)
105. 屛風(병풍): 屛(병풍 병), 風(바람 풍)
106. 竹馬(죽마): 竹(대 죽), 馬(말 마)
107. 靑梅(청매): 靑(푸를 청), 梅(매화나무 매)
108. 同居(동거): 同(한가지 동), 居(있을 거) 
109. 今人(금인): 今(이제 금), 人(사람 인)
110. 今月(금월): 今(이제 금), 月(달 월)
111. 曾經(증경): 曾(일찍 증), 經(날 경)
112. 古人(고인): 古(옛 고), 人(사람 인)
113. 月光(월광): 月(달 월), 光(빛 광)
114. 長歌(장가): 長(길 장), 歌(노래 가)
115. 松風(송풍); 松(소나무 송), 風(바람 풍)
116. 河星(하성): 河(강 이름 하), 星(별 성)
117. 陶然(도연): 陶(질그릇 도), 然(그러할 연)
118. 酒肆(주사): 酒(술 주). 肆(방자할 사)



119. 留別(유별): 留(머무를 유), 別(나눌 별) 
120. 柳花(유화): 柳(버들 유), 花(꽃 화)
121. 子弟(자제): 子(아들 자), 弟(아우 제)
122. 相送(상송): 相(서로 상), 送(노낼 송) 
123. 別意(별의): 別(나눌 별), 意(뜻 의)
124. 短長(단장): 短(짧을 단), 長(길 장)
125. 獨酌(독작): 獨(홀로 독), 酌(따를 작)  
126. 花間(화간): 花(꽃 화), 間(틈 간)
127. 相親(상친): 相(서로 상), 親(친 할 친)
128. 擧杯(거배): 擧(들 거), 杯(잔 배) 
129. 寂寥(적요): 寂(고요할 적), 寥(쓸쓸할 요)
130. 田家(전가): 田(밭 전), 家(집 가)
131. 漂母(표모): 漂(떠돌 표), 母(어미 모) 
132. 幾日(기일): 幾(기미 기), 日(해 일)
133. 登臨(등림): 登(오를 등), 臨(임할 임)
134. 石門(석문): 石(돌 석), 門(문 문)
135. 秋波(추파): 秋(가을 추), 波(물결 파)
136. 手中(수중): 手(손 수), 中(가운데 중)
137. 離別(이별): 離(떼놓을 이) 別(나눌 별)
138. 今古(금고): 今(이제 금), 古(옛 고)
139. 相接(상접): 相(서로 상), 接(사귈 접)
140. 踏歌(답가): 踏(밟을 답), 歌(노래 가) 
141. 潭水(담수): 潭(깊을 담), 水(물 수)
142. 千尺(천척): 千(일천 천), 尺(자 척)
143. 山月(산월): 山(뫼 산), 月(달 월) 
144. 杜鵑(두견): 杜(팥배나무 두), 鵑(두견이 견)  
145. 三春(삼춘): 三(석 삼), 春(봄 춘)
146. 春夜(춘야): 春(봄 춘), 夜(밤 야)
147. 玉笛(옥적): 玉(옥 옥), 笛(피리 적)
148. 剪刀(전도): 剪(자를 전), 刀(칼 도)



149. 裁縫(재봉): 裁(마를 재), 縫(꿰맬 봉)
150. 遠道(원도): 遠(멀 원), 道(길 도) 
151. 彩雲(채운): 彩(무늬 채), 雲(구름 운)
152. 江陵(강릉): 江(강 강), 陵(큰 언덕 릉)
153. 兩岸(양안): 兩(두 량), 岸(언덕 안)  
154. 錦城(금성): 錦(비단 금), 城(성 성)
155. 散花(산화): 散(흩을 산), 花(꽃 화)  
156. 日照(일조): 日(해 일), 照(비출 조)
157. 朝光(조광): 朝(아침 조), 光(빛 광)
158. 珠箔(주박): 珠(구슬 주), 箔(발 박)
159. 飛梯(비제): 飛(날 비), 梯(사다리 제)
160. 極目(극목): 極(다할 극), 目(눈 목) 
161. 暮雨(모우): 暮(저물 모), 雨(비 우)
162. 三峽(삼협): 三(석 삼), 峽(골짜기 협)
163. 春江(춘강): 春(봄 춘), 江(강 강)
164. 雙流(쌍류): 雙(쌍 쌍), 流(흐를 유)
165. 九天(구천): 九(아홉 구), 天(하늘 천)
166. 黃鶴(황학): 黃(누를 황), 鶴(학 학)
167. 廣陵(광릉): 廣(넓을 광), 陵(큰 언덕 릉)
168. 煙火(연화): 煙(연기 연), 火(불 화)
169. 揚州(양주): 揚(오를 양), 州(고을 주)
170. 孤帆(고범): 孤(외로울 고), 帆(돛 범)
171. 碧空(벽공): 碧(푸를 벽), 空(빌 공)
172. 長江(장강): 長(길 장), 江(강 강)
173. 左遷(좌천): 左(왼 좌), 遷(옮길 천) 
174. 子規(자규): 子(아들 자), 規(법 규)
175. 愁心(수심): 愁(시름 수), 心(마음 심)
176. 夜郞(야랑): 夜(밤 야), 郞(사나이 랑) 
177. 沙丘(사구): 沙(모래 사), 丘(언덕 구)
178. 高臥(고와): 高(높을 고), 臥(엎드릴 와)



179. 古樹(고수): 古(옛 고), 樹(나무 수)
180. 日夕(일석): 日(해 일), 夕(저녁 석)
181. 浩蕩(호탕): 浩(클 호), 蕩(쓸어버릴 탕) 
182. 南征(남정): 南(남녘 남), 征(칠 정) 
183. 良宵(양소): 良(좋을 양), 宵(밤 소)
184. 淸談(청담): 淸(맑을 청), 談(말씀 담)
185. 皓月(호월): 皓(흴 호), 月(달 월)
186. 空山(공산): 空(빌 공), 山(뫼 산)
187. 衾枕(금침): 衾(이불 금), 枕(베개 침)
188. 送別(송별): 送(보낼 송), 別(나눌 별)
189. 平野(평야): 平(평평할 평), 野(들 야)
190. 飛天(비천): 飛(날 비), 天(하늘 천)
191. 海樓(해루): 海(바다 해), 樓(다락 루)
192. 傷心(상심): 傷(상처 상), 心(마음 심)
193. 送客(송객): 送(보낼 송), 客(손 객) 
194. 江東(강동): 江(강 강), 東(동녘 동)
195. 道士(도사): 道(길 도), 士(선비 사)
196. 夕陽(석양): 夕(저녁 석), 陽(볕 양)
197. 攀登(반등): 攀(더위잡을 반), 登(오를 등)
198. 天關(천관): 天(하늘 천), 關(빗장 관)
199. 扶桑(부상): 扶(도울 부), 桑(뽕나무 상)
200. 後人(후인): 後(뒤 후), 人(사람 인) 


